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13 de abril de 2026 
 
Estimadas familias y personal del Distrito Escolar del Valle de Quillayute: 
 
Les escribimos para informarles sobre nuestros esfuerzos continuos para garantizar agua potable segura en 
nuestras escuelas. Como recordarán, la ley del estado de Washington (RCW 28A.210.410 y RCW 
43.70.830) requiere que todas las escuelas públicas K-12 construidas antes de 2016 analicen sus fuentes de 
agua potable para detectar plomo. El propósito de estas pruebas es identificar las fuentes que pueden ser 
posibles fuentes de exposición al plomo para que puedan ser cerradas o reemplazadas y así reducir la 
exposición al plomo del agua potable escolar. 

Lo que hemos hecho 
Después de nuestras pruebas iniciales en noviembre de 2024, identificamos 74 accesorios en nuestras tres 
escuelas (Forks Elementary, Forks Middle School y Forks High School) con niveles elevados de plomo 
superiores a 5 partes por billón (ppb). Actuamos de inmediato etiquetando los accesorios afectados como 
"solo para lavado de manos" o cerrándolos por completo, y desarrollamos un plan integral de remediación. 
 
En agosto de 2025, completamos los trabajos de remediación en las tres escuelas, reemplazando accesorios, 
mangueras y llaves de paso en las 74 fuentes previamente elevadas. El Departamento de Salud del Estado de 
Washington (DOH) realizó pruebas posteriores a la remediación el 22 de noviembre de 2025, y recibimos 
los resultados para Forks Intermediate School (25 de febrero de 2026) y Forks Junior-Senior High School 
(18 de febrero de 2026). 

Resultados posteriores a la remediación 
Nos complace informar un progreso significativo. De los 74 accesorios elevados originales, 51 (75%) ahora 
dan resultados iguales o inferiores a 5 ppb y han sido puestos nuevamente en servicio. Diecisiete (17) 
accesorios permanecen elevados y serán sometidos a remediación y nuevas pruebas adicionales. 
 
Resultados de Forks Elementary School: 

• 31 de 37 accesorios (84%) ahora dan resultados de 5 ppb o menos y han sido puestos nuevamente en 
servicio. 

• 5 accesorios dan resultados entre 6-8 ppb y permanecen restringidos. 
• 1 accesorio (grifo del Salón 310) da un resultado de 16 ppb y permanece cerrado. 

Resultados de Forks Middle School: 
• 13 de 18 accesorios (72%) ahora dan resultados de 5 ppb o menos y han sido puestos nuevamente en 

servicio 
• 4 accesorios dieron resultados entre 6-12 ppb y permanecen restringidos 
• 1 accesorio (grifo del Salón 14) da un resultado de 40 ppb y ha sido cambiado de solo lavado de 

manos a estar cerrado. 
Resultados de Forks High School: 

• 7 de 13 accesorios (54%) ahora dan resultados de 5 ppb o menos y han sido puestos nuevamente en 
servicio 

• 4 accesorios dan resultados entre 6-10 ppb y permanecen restringidos 
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• 2 accesorios (lavabos del Taller de Metal) dan resultados de 18 y 36 ppb y han sido cerrados o 
permanecen cerrados. 

 
Los 17 accesorios que continúan dando resultados superiores a 5 ppb serán sometidos a remediación y 
nuevas pruebas adicionales. Estos accesorios permanecen claramente marcados y no están disponibles para 
uso de agua potable. Los estudiantes y el personal tienen acceso a fuentes de agua que cumplen con los 
estándares en todas las áreas de la escuela. 

Próximos pasos 
Todos los accesorios que continúan dando resultados superiores a 5 ppb permanecen claramente marcados y 
no están disponibles para uso de agua potable. Los estudiantes y el personal tienen acceso a fuentes de agua 
que cumplen con los estándares en todas las áreas de cada escuela. El distrito programará remediación 
adicional para los 17 accesorios restantes, con prioridad para aquellos que dan resultados superiores a 15 
ppb. Después de la remediación, el DOH realizará una segunda ronda de pruebas posteriores a la 
remediación. 

Por qué el plomo es una preocupación 
Los niños están expuestos al plomo a través de una variedad de fuentes ambientales. Cada exposición 
contribuye a la cantidad de plomo en el cuerpo de un niño. Aunque la probabilidad de que el agua potable 
escolar por sí sola cause un nivel elevado de plomo en la sangre es muy baja, es importante reducir la 
exposición de cada fuente tanto como sea posible. Los niños de seis años o menos son los más susceptibles a 
los efectos del plomo. Sus cuerpos en crecimiento absorben más plomo que los adultos, y sus cerebros y 
sistemas nerviosos son más sensibles a los efectos dañinos del plomo. 
 
Los niños mayores de ocho años son menos susceptibles a los impactos de la exposición al plomo. Los niños 
que han estado expuestos al plomo pueden no verse ni actuar enfermos. La mejor manera de saber si un niño 
ha estado expuesto es con un análisis de plomo en la sangre. 

Dónde obtener más información 
Los resultados de las pruebas de plomo y nuestro Plan de Acción completo y actualizado están disponibles 
en la oficina del distrito y en nuestro sitio web: 

https://www.qvschools.org/documents/district/safety-and-health/lead-in-drinking-water/762736 
 

Para obtener más información sobre la calidad del agua en nuestras escuelas, comuníquese con Bill 
Henderson, Supervisor de Mantenimiento, en maintenance@qvschools.org o al 360-374-6262 x126. 
 
Información adicional sobre la exposición al plomo y cómo prevenirla está disponible en doh.wa.gov/lead. 
También puede comunicarse con el Programa de Plomo en Sangre Infantil del DOH al 800-909-9898 o 
lead@doh.wa.gov para obtener más información. Si le preocupa que su hijo haya estado expuesto al plomo 
por cualquier motivo, consulte a su proveedor de atención médica sobre la realización de un análisis de 
plomo. 
 
Seguimos comprometidos a proporcionar un ambiente de aprendizaje seguro y saludable para todos los 
estudiantes y el personal. Gracias por su continuo apoyo mientras trabajamos para garantizar la seguridad de 
nuestra agua potable. 
 
Atentamente, 

 
Diana Reaume 
Diana Reaume, Superintendente 
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